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fWl 600 premogorovov zaprtih radi stavke j 
'l'1^011- "— Stavka v okrajih mehkega premoga se je 

% 600 premogorovov. Kakih 160,000 premogarjev je 
Novat;" ^e 'a vski tajnik Schwellenbach ni uspel, ko je skušal 

unijo in družbami. 
%de].J c'eželi je brez dela zaradi stavke v industriji nad 
Hj}, 4(v°eV' število s e Pa začetkom tedna zmanjšalo 
'"»za;, ,000> ker je upati, da se vrne kakih 150,000 delav. 

°Uni industriji se že vračajo na delo, največ jih 

pa začne z delom danes. Ford Motor Co. se je poravnala z unijo 
in 60,000 delavcev bo začelo danes zopet z delom. Danes bo naj-j 
brže tudi končana stavka pri Hudson Motor Co. in 6,000 delav-
cev bo začelo z delom. Tako bo ostalo v Detroitu na stavki samo 
še nekaj malega delavcev. Stavka pristaniških delavcev v New' 
Yorku je tudi končana. 

Edino stavka v premogovni industriji je zdaj na tem, da se1 

razširi splošno po deželi. Tako premogovne družbe kot unija se' 
ne premaknejo ocl svojih zahtev. V soboto je bila v Washingtonu ' 

I prva konferenca premogovnih družb in unije, ki jo je sklical de-
| lavski tajnik Schwellenbach. Konferenca se je končala brez 
uspeha. 

John L. Lewis, predsednik premogarske unije se je uprl za-
htevi operatorjev, da konča stavko, rekoč, da so stavko pričele j 
lokalne unije in ne glavna unija. Operatorji so pa izjavili, da 'se 
ne bodo pogajali z unijo nadzornikov, ki je pričela stavko, do. 
lcler se delavci ne vrnejo na delo. Danes bodo nadaljevali z raz-
govori. 
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Premier je 
raz|i«It militarizma 

S ^ C e s a r Hirohito je 
» !S iHaro t lIP r e m i e rJ e m b a -
£ \i]< je bil svoje ča_ 
• V d j Washingtonu in ki 
i Jntainbi l V e d n o nasprot-
' ^ a j a Š k e k l i k e - G e " 

S a r i Ur j e o d o b r i l t a 

bilo * P r v o d e l ° n 0 v e 

i '^'la i , j e bila odprav-
Ji S ' P o l i « j a . 
iJi ? j e imenoval zu-
f V' ki' S t r o m državnika 
i»! ^lv0jf o b neki priliki 
•f fc^o proti Zed. drža-
/ a ' tega vržen v je-

j m ^ P°d Premier-
' u "i H b l l a °dstavlje-
' ^vršila ukaza 
jj S o f ^ - da se razpu-
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fen^-da, gladilo 
4 na , t r a n k e V Rusiji, 

Z zahtevo, da : 
^ T ' k j j j ^ a v i j o , češko in 

kodo navzoče pri 
V i ! 1 W ^ P o g o d b za Bol-

Ilsko, Madžarsko in 

' i ^ i | ' v ° n d o n u naspro-
1*1," Navzoči pri teh 

V a , i j a i n Kitajska. 
< i'H'fl i s e Vodene še 
y b o imela besedo 

0 V j Je obiskal 
j u l i j o 

d ,^ :C,V°jvoda Windsor 
& Jij * > 1 iz Pariza in 
J $ J u i p r i svojem bra-
? T o je prvič, 
J - V ?,18ka l kraljevsko 

ko se je od-

N 0 V I G R O B O V I 
L Frank Miklich 
> V soboto zvečer je šel preko 
• ceste na 185. cesti in Shawnee 
. Ave. Frank Miklich, ko ga je 
; zadel avto. Odpeljan je bil ta-
• koj v Emergency Clinic bolniš-
• nico, kjer je pol ure pozneje 
• podlegel poškodbam. Bil je star 
1 63 let in je prebival na 18509 

Shawnee Ave. Doma je bil iz 
Grosuplja, fara Šmarje na Do-
lenjskem, odkoder je dospel v 
Ameriko pred 40 leti. 

Tukaj zapušča žalujočo so-
progo Frances roj. Omahen, 
hčeri Mary poroč. Žagar in Rose 
štiri sinove: Franka, Anthonya, 
Pfc. Avgusta v Alabami, 1-Sgt. 
Edwarda v Franciji. Dva sino. 
va sta bila ubita v vojski in si-
cer je padel poročnik Ivan v 
Franciji 27. julija 1944 in kor-
poral Louis pa v Nemčiji 27. 
maja 1945. 

Pokojni je bil član društva 
Kras št. 8 SDZ in št. 142 SNPJ. 
Pogreb bo v četrtek zjutraj ob 
devetih iz Svetkovega pogrebne-
ga zavoda v cerkev Marije Vne. 
bovzete na Holmes Ave. in na 
Kalvarijo. Naj mu bo lahka 
ameriška zemlja, preostalim 
naše sožalje. 

o 
Hrbtenico si je zlomil, da 

je rešil soseda 
Minneapolis. — Russell Ny-

lander, bivši mornar, je videl so-
seda, ki je ležal pod avtom in ga 
popravljal. Nenadoma je pa 
"jack" spodletel in avto se je 
sesedel na lastnika. Nylander 
je priskočil, dvignil avto pri 
zadnjem koncu z rokami in ga 
držal toliko časa, da je sosed zle. 
zel ven. Nato se je pa tudi re-
šilec zgrudil. Zdravniki so ugo-
tovili, da si je zlomil hrbtenico. 
Osem tednov bo moral biti v po-
stelji. , 

^ ^ —— 

A ̂ a>Rgovci na st- clair 
V: JOKANJAJO N O V E URE , ^ tia in trgovine z 
<t/JW ; ' C l a i r Ave. na-

J 1 4 Zdaj SVOje 
J i S (h e Po nasled-

t o r k i h - ž e t r t -

l / J X S . s°botah pa od 
I 

Trgovine z obuvalom: Louis 
Majer, Mandels Shoe Store, Mil-' 
ler Bros. Shoes, Kay Shoes, Bills 
Shoe Store. 

Modne trgovine: Kalish, Brof-
man, Anzlovars, Stampfel, Gor. 
niks Mens Furnishings, St. 
Clair Hosiery Center, Parkwood 
Home Furnishings. 

Razne vesti od 
naiih borcev 

v službi 
Strica Sama / ' • 7 

/ / / . r J uPančič, sin J H iz 6615 
n ol)il časten od-
* X • S l u ž i l J'e S t r i " f 

. 'i b0j in sicer se 
» J S f r . P o Franciji, 
pi Jt . s l n Cehoslova-

^ole, sin Mr. 

in Mrs. Joseph Smole iz 6112 
Glass Ave., je prišel domov k 
svoji ženi Helen in 21 mesecev 
stari Hčerki. Doibil je časten 
odpust iz armade na 3. okto-
bra. Služil je štiri leta in pol, 
od teh 18 mesecev onstran mo-
rja. Udeležil se je bojev v Nor-
mandiji, severni Franciji, Po-
renju s 3. armado, pod povelj-
stvom generala Pattona. 

HUFFMAN JE! 
IMENOVAN 
SENATORJEM 
Guv. Lausche je imeno-

val svojega direktorja 
na Burtonovo mesto. 

Columbus, O. — G u v e r n e r 
Frank J. Lausche je sinoči ime-
noval za zveznega senatorja svo-
jega državnega direktorja za tr-
govino, James W. Huffmana. 
Bivši senator Harold H. Burton 
je bil po predsedniku Trumanu 
imenovan v najvišjo sodnijo 
Zed. držav, in novi senator pre-
vzame njegovo mesto. 

Novi senator Huffman bo 
sprejel svoje imenovanje danes 
od guvernerja Lauscheta, nato 
se bo pa takoj odpeljal na svoje 
mesto v Washington. 

Novi senator, ki je izjavil, da 
je to velika čast zanj, je star 51 
let, po politčinem prepričanju 
demokrat ter je zet bivšega se-
natorja in guvernerja Vic Dona-
heya. Lansko leto je Huffman v 
primarnih volitvah kandidiral 
proti Lauschetu, ko ga je pa ta 
porazil, je bil njegov najboljši 
pcdpiratelj. Januarja meseca ga 
je guv. Lausche imenoval za dr-
žavnega direktorja trgovine. 

Guv. Lausche je izjavil, da si-
cer nerad izgubi Huffmana kot 
direktorja za trgovino, toda 
prepričan je, da bo s svojim zna.' 
njem in treningo lahko še več j 
koristil deželi v senatorskem 
uradu. 

Huffman je doma iz Chand-1 

lersville, O. in je po poklicu od-j. 
vetnik. Dovršil je ohijsko drža-
vno univerzo in čikaško univfir. ^ 
zo. Ko je izvrševal odvetniško i 
prakso v Chicagu, je bil imeno- ' 
val za državnega pomožnega 
pravdnika leta 1923. Ko se je 
nastopno leto vrnil v Ohio, je 
postal izvršni tajnik guvernerja ' 
Donaheya. V prvi svetovni voj-
ni je služil pri oddelku strojnih 
pušk. 

o 
Ford bo imel do božiča 

135,000 avtov 
New York. — Ford Motor Co. 

naznanja, da bo izgotovila do 
božiča 135,000 novih avtov, fe 
ne bo nadaljnega zastoja pri 
delu radi stavk. 

o 
Angleži so izpustili Hit-

lerjevega brata 
Hamburg. — Angleške obla-

sti so izpustile Alojzija Hitler-
ja, po pol brata Adolfa Hitler-
ja, ki so ga imele na izpraševa-
nju več kot 2 meseca. 

o 
Trije letalci ubiti v 

gorovju 
Denver, Colo. — V Rockies so 

se ubilj trije letalci, ko je njih 
letalo treščilo v goro. Vozili so 
se v letalu z enim motorjem. 

o 
DAJ BRAT, DAJ SESTRA. SPOMNI 

SE BEGUNCEV S KAKIM 
DOLARJEM I 

RUSIJA KLIČE 
DOMOV POSLANIKA 
NA JAPONSKEM 

London. — Radio iz Moskve 
je naznanjal, da je sovjetska 
vlada odpoklicala svojega voja-
škega zastopnika iz glavnega 
stana generala MacArthurja na 
Japonskem. Njegovo ime je ge-
neral Kuzma Derevjanko, ki je 
podpisal za svojo vlado mirovne 
pogoje za Japonsko. Derevjan-
ko je že dospel včeraj v Moskvo. 

Sovjetska vlada ni povedala 
vzroka tej važni potezi. 

I Z R A Z N I H 
K R A J E V P O 
l i E R S K I 

Duluth, Minn. — V bolnišnici 
St. Marys čaka operacije John 
Hubert, poštni uslužbenec na 
Elyju. — Matija Pogorele se na. 
ha j a na obisku na železnem 
okrožju. — Znani jugoslovanski 
slikar-samouk Joseph Bogdano-
vič je ob cesti med Gilbertom 
in Evelethom na veiki skali na-
pravil velik napis: "In Memo-
riam of Franklin D. Roosevela 
— 1882-1945" v spomin pokoj-
nemu predsedniku. 

Milwaukee. — Dne 21. sept. je 
tukaj umrl Mike Spitz (prej Pa-
njan), star 57 let. Doma je bil 
iz vasi Sodevce, pošta Stari trg 
pri Črnomlju — po domače Staj-
doharjev. Zapušča sina in bra-

I ta. Kje se zadnji nahaja, ni zna. 
( r.o. Ako bo čital to vest, naj se i 
; zglasi za informacije na slede-
či naslov: John Kumpe, 1017-c 

I So. 6th St., Milwaukee 4, Wis. 
I Jeagertown, Pa.—Ivana Mes-j 
i tek je s posredovanjem. Rdeče-, 
ga križa prejela pismo iz stare-
ga kraja, da je v Dolenjem je- ' 
zeru pri Cerknici 3. j an. 1945 
umrla njena mati Marjeta Mar. 
tinčič, po domače Juretova, sta-
ra 79 let. V Ameriki zapušča 
dva sinova in hčer. V pismu jej 
tudi rečeno, da sta v vojni pa-
dla sin njene sestre in sin nje-
nega brata. 

Kemerer, Wyo. — Dne 30. 
sept. se je v avtni nesreči ubil 
Joseph Krapushek,v star 22 let 
in rojen tukaj. Nesreča se je 
pripetila eno miljo od Diamond-
villa pri mostu, v katerega je 
treščil z avtom. Kara je bila ta. 
koj v plamenih, kakor tudi most 
in pokojni mladenič je skoraj či-
sto zgorel. Zapušča starše in 
dve sestri. 

Z A P 0 J M 0 ! ; 
Priljudna zbirka sloven- / 

' skih narodnih pesmi. Iz- , 
) dala in založila Slovenska ' 

ženska zveza. Naroči se ( 
' v uredništvu Zarje: 6117 , 
) St. Clair Ave., Cleveland 
i 3, Ohio, ali v uradu Ame- I 
' riške Domovine, isti na- , 
) slov. V knjigi je nad 150 
\ pesmi. Kftjiga stane 50c, 
' po pošti 3 cente več. 

Rev. Baznik spet piše 
Italija, 21. sept. 

Vse izgleda, da bo preteklo 
še več mesecev, predno bom 
zagledal zopet dobro ameriško 
obrežje. Bil sem imenovan vo-
jaškim kaplanom 34. topniške 
divizije ter se nahajam v sli-
koviti vasici Šempeter pri Go-
rici, prav tipična slovenska 
okolica. Počutim se prav kot 
doma. Toda naši fantje pa ču-
tijo drugače. Upali so, da bo-
do šli domov, toda sitno-
sti, ki jih povzročajo Titovi 
partizani v tej okolici so zahte-
vale, da ostanejo v okupaciji. 

Tukaj bomo naj brže ostali, 
dokler ne, bo rešeno vprašanje 
Beneške Julije. Mnogi mislijo, 
da je bila bolezen dr. Šubašiča 
uravnana tako, da je mogel 
podpredsednik vlade Kardelj 
namesto njega iti v London 
pred zunanje ministre zavezni-
kov. 

V Jugoslaviji so napovedane 
'"svobodne" volitve. Lazar Mar-
kovič, radikalec, je poskušal 
uvrstiti svojo stranko kot le-
galno na glasovnico, pa je bil 
takoj aretiran, ker je naspro-
toval Titovi stranki. Naspro-
tovati Titovi sranki pomeni iz-
dajsvo in tak človek je sma-
tran kolaborator ter vojni zlo-
činec. 

Moje osebno mnenje je, da 
so Angleži in Amerikanci že si-
ti Titovih spletkarij in homa-
tij na Balkanu. Posledica te-
ga bo, da bo velik del Istre, ki 
bi morala pripadati Jugoslavi-
ji, ostala pod italijansko ob-
lastjo. 

V boljšo orientacijo tistih 
par slovenskih duhovnikov in 
katoliških lajikov v Zed. drža-
vah, ki še vztrajajo na obože-
vanju Tita, naj služi dejstvo, 
da se v jugoslovanskih šolah ne 
poučuje več krščanskih doktrin. 
Namesto katekizma bodo vpe-
ljali novo učno knjigo, v kateri 
jp opisano življenje in delo no-
vega "odrešenika" — Tita. Ta 
knjiga o novem "božanstvu" Ti-
tu je že tiskana in bo dana šol-
ski mladini v roke začetkom še-
le drug mesec. 

Pošiljajte mi še nadalje Ame. 
riško Domovino. Poleg mene* 
ki jo komaj dočakam, bi jo ra-
di čitali tudi slovenski duhov-
niki v Gorici. 

Pripravil bom še več člankov 
za Ameriško Domovino. Priob-
čite lahko vse, kar pošljem. V 
gotovih slučajih bom pa moral 
zamolčati gotova imena, saj bo-
ste razumeli zakaj. Najlepše 
pozdrave vsem skupaj, VaŠ 

Fatiher Baznik. 

Kongres ne bo dovolil 
odstaviti MacArthurja 

Washington. — Vsak poskus, 
da se odstriže sedanjo oblast ge-
neralu Mac Arthur j u na Japon-

J skem, bo naletel v kongresu na 
. velik odpor, tako se sliši na ka-
! pitolu. To se trdi z oziroma na 
1 zahtevo Rusije, da se ustvari za 
Japonsko posebna komisija, ki 
bi nadzorovala delo generala 
MacArthurja. Ameriški kon-
gres bi se temu z vso silo uprl, 

j pravijo. 
Senator Shipstead iz Minne-

sote je rekel, da je čudno, ce kaj 
takega Rusija zahteva, ko ni šla 
v vojno proti Japonski, dokler 
ni ta zaprosila za premirje. 

o 
B-29 je padel v morje 

leteč s Havajev 
San Francisco. — Na potu s 

Havajev je treščil v morje B-29 
in sicer 300 milj od San Fran-
cisca. Bombnik je vozil domov 
20 vojakov in posadko. Trije; so 
bili ubiti, a tri pogrešajo. Osta-
le je pobrala iz morja obrežna 

; straža, ki ima razpostavljene 
j ladje na vsej črti, koder vozijo 
bombniki vojake domov. 

Eisenhower misli, da 
Hitler še živi 

New York. — Angleški radio 
je poročal, da je general Eisen-
hower izjavil napram časnikar-
skim poročevalcem, da je ver-
jetno, da Hitler še živi. Na kaj 
to opira, ni povedal. 

o 
Hudournik je odnesel 

več oseb 
Bakersfield, Kal. — Nad kra-j 

jem Kenne, se je utrgal oblak in 
silen naliv je odnesel več oseb, 
in neko gazolinsko postajo ter 
na več krajih razdrl progo San-
ta Fe železnice. Dva vojaka in 
nekega pomožnega šerifa pogre-
šajo. 

i ' : ;•• • ' •• , ' ''•'• • ' ' V,'.-' o 
Odpuščen vojak je bil 

ubit od vlaka 
Geneva, O. — Na progi NYC 

železnice je vlak ubil na preho-
du Broadway odpuščenega voja-
ka John F. Foleya iz Leomin-
ster, N. Y. Kot pripoveduje 
paznik, j e stopil vojak na progo 
ir. dvignil roke, kot bi hotel 
ustaviti vlak. 

o 
NE POZABIMO NA TISOČE NAŠIH 

BEGUNCEV V TUJINI 

Tedenski koledar za racioniranje j 
MESO, sirovo maslo, ribje konzerve — Rdeče znamke od 

A-l do V-l do zdaj v veljavi. 
SLADKOR — Znamka 38, vsaka za 5 funtov, je veljavna 

do 31. decembra. 
ČEVLJI — Znamke 1, 2, 3 in 4 "airplane" iz knjige 3 so ve-

ljavne do preklica. 
KOLESA — Avtna kolesa je treba dati pregledati, kadar se 

vpraša za nova. Kolesa pri komercijalnih vozilih je pa treba dati 
pregledati vsakih 6 mesecev ali na vsakih 5,000 milj, kar pride 
prej. 

iRazne drobne novice iz 

Clevelanda in pa 

te okolice 
.1 Pobiranje za begunce— 

! Vodstvo župnije Marije Vne-
3 bovzete na Holmes Ave. je zad-
. 'nji teden razposlalo pisma vsem 
. faranom, v katerih jih prosi do-

prinosov za slovenske begunce. 
- V pismu je bila priložene ku-

verta, v katero naj farani dene-
jo darove ter prihodnjo nede-
ljo oddajo v cerkvi. 
Zadnji da registracije—• 

Kdor še ni registriran in bi 
rad volil 6 .novembra, ima da-
nes še čas za registracijo v ura-
du volivnega odbora. Urad bo 
odprt od 8:30 zjutraj do 8:30 
zvečer v City Hall. 
Morilec pred poroto— 

Chester Kolladziej iz 6864 
Broadway, ki je v petek ponoči 
ubil svojo ženo in dva sinova, 
7 in 3 leta stara, pride pred ve. 
liko poroto. Morilec je bil izpu-
ščen iz opazovalnice v mestni 
bolnišnici pred 5 tedni na zah-
tevo svoje žene, ki ga je hotela 
imeti doma. 
Kolumbov dan v petek— 

V petek 12. oktobra bo Ko-
lumbov dan, ki je postavni 
praznik v Ameriki. Državne 
prodajalne žganja, banke in , 
druga javna poslopja bodo za-
prta na tisti dan. 
Dekan Golob umrl— 

Božidar Slap&ak, kaplan v 
Št. Jerneju in brat g. Julija 
Slapšaka sporoča,da je ob kon-
cu vojne "okrog" 8. maja umrl 
Franc Golob, dekan in župnik 
v Kostanjevici. 
Iz bolnišnice— 

Mrs. Lawrence Band! se je 
vrnila iz bolnišnice, kjer se je 
nahajala tri tedne. Zdaj se 
zdravi doma, 6727 Edna Ave. po 
naročilu zdravnika. 
Glasovali za stavko— 

Včeraj se je vršilo v SND na 
St. Clair Ave. zborovanje linij-
skih delavcev od Fisher Body 
Co. na Coit Rd. Delavci spa-
dajo k uniji št. 45. Z 1749 pro-
ti 18 glasovom so odobrili even, 
tuelno stavko za izboljšanje 
plač. Stavka se bi vršila pa sa-
mo v slučaju, če ne dosežejo 
drugače svojih zahtev. 

Darovi za begunce 
V našem uradu so bili izroče-

ni 'naslednji darovi za sloven-
ske begunce: po $3 so darovali: 
Jennie Stefanic, 18615 Chap-
man Ave., Rose Zadmk, 6111 
Schade Ave., po $2: Mary Ka-
luža, 14501 Sylvia Ave. in Geo. 
Zot, 1449 E. 172. St. 

Iskrena hvala vsem dobrim 
srcem za njih dar v odpomoč 

I slovenskim revežem, ki so brez 
vsakih sredstev v tujini. 

o 
Mrs. Bolton dospela v 

! i ' Atene 
( 

[ Carigrad. — Mrs. Frances 
k Bolton, kongresnica iz 22. okra-
i ja, j e odšla iz Carigrada v Ate-

! ne. Bila je v avdijenci pri pred. 
sedniku turške republike, ki je 

| rekel, da bo v kratkem razložil 
| svetu, zakaj Turčija ni bila v 

j vojni. 1 
o— 

t Italija je odlikovala ame-
riškega majorja 

Rim. — Italijanski prestolo-
naslednik Umberto je odlikoval 

: majorja Smitha, doma iz Paines-
1 ville, Ohio, z redom viteza krone 
2 za "doprinos v prid Italije te-

kom vojne." 
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|Mi plačujemo za Nemčijo 
Člani odseka poslanske zbornice, ki preiskuje delova-

nje relifne organizacije združenih narodov ( U N R R A ) , so 
se vrnili iz Evrope ter zdaj poročajo, kaj so v tem pogledu 
tam pronašli. No, našli so, da plačujejo Zed. države potom 
te organizacije za vo jno odškodnino, ki si jo je vzela Rusi-
ja v Nemčiji na ta račun. 

Ameriški kongresniki so na primer pronašli, da si je 
pobrala Rusija iz pristanišč Gdinija, Gdanjsk in Stettin do 
8 5 % vseh pristaniških naprav in si jih zapisala na račun 
vojne odškodnine. To bi bila lahko koncem konca popolno-
ma zadeva Rusije ,če ne bi tičal zajec tudi za nekim grmom. 
Ta pristanišča so bila dana po zaveznikih Poljski in če se 
hoče omogočiti sposobnost teh pristanišč za obrat, morajo 
zdaj Amerikanci pošiljati tje material, da se nadomesti one-
ga, ki so ga pobrali Rusi. Tako Amerika indirektno plaču-
je vo jno odškodnino Nemčije Rusiji. Rusija je vzela Nem-
čiji, mi moramo pa tisto nadomestiti z drugim materialom. 
V tem slučaju levica prav dobro ve, kaj dela desnica, samo 
pomagati si ne more ali — noče, ker je Stric Sam itak nava-
jen igrati vlogo Miklavža na desno in levo, kot da mu ne 
more nikdar zmanjkati. 

Člani tega preiskovalnega odseka: Bolton, Gordon, 
Mundt in Ryter poročajo, da je položaj na Poljskem nara-
vnost brezupen. Razdelitev pomoči relifne organizacije 
združenih narodov je bila dana v roke Mihaelu Mijenšiko-
vu, rodom iz Rusije. Ta človek je izredno velikih sposob-
nosti, ki pa ima pri srcu bolj politične interese|Sovjetov, kot 
pa relif poljskemu narodu. 

Ker se ne more porabiti gori omenjenih poljskih prista-
nišč za dovoz relifa na Poljsko, služi zdaj romunsko prista-
nišče Constanza za dobavno točko. To pristanišče pa kon-
trolirajo Rusi in položaj v tem pristanišču opisujejo ameri-
ški kongresniki kot naravnost škandalozen. Mnogo ameri-
škega blaga, ki dospe tje za Poljsko, izgine kot sneg na son-
cu. Kakor hitro je blago razloženo iz ladij, naglo izgine in 
se zopet pojavi — na črni borzi. 

Ameriški kongresniki so videli, na primer, nič manj 
kot 322 novih ameriških trukov, ki jih Poljska tako nujno 
potrebuje za prevoz, na pomolih v Constanzi brez koles in 
druge opreme. Truke so enostavno "slekli" in oprema je šla 
na črno borzo. Tudi mnogo drugih potrebščin, živil in oble-
ke, je izginilo in. so zdaj naprodaj tistim nekaterim, ki lah-
ko plačajo urnebesne cene na črni borzi. 

Samo nekaj malega blaga, poslanega iz Amerike v to 
pristanišče, najde pot v Poljsko, kjer je to blago potem 
razdeljeno tako, kakor to želi ruski administrator Mijenši-
kov. Res je, da mu pri tem pomaga nekaj ameriških urad-
nikov, toda ti nimajo absolutno nobene proste roke pri tem. 
To je nekako'tako kot v Jugoslaviji, odkoder smo dobili po-
ročilo, da v Ljubljani ljudje niti govoriti ne smejo z ameri-
škimi uradniki te relifne organizacije združenih narodov. 
A k o koga zasačijo, da je bil ž njimi v razgovoru, je takoj po-
klican na zagovor na policijo. Ameriški uradniki na Polj-
skem niti ne smejo nositi svojih uniform, da jih ne bi Po-
ljaki spoznali in tako vedeli, da so tam Zed. države na delu 
za njih odpomoč. 

Nastopna zima bo za poljski narod najhujša, kar jih je 
še dočakal in preživel. Skoro vsa goveja žjivina in večina 
konj je poslanih v Rusijo ne samo iz Poljske, ampak tudi iz 
Češke in Avstrije. Ameriški kongresniki so videli iz letal 
na cestah, ki vodijo iz Varšave v Moskvo, dolge vrste gove-
je živine in konj, ki so se pomikale od zapada proti vzhodu 
— v Sovjetijo. 

Res je, da so dali poljskemu narodu zemljo. Sedem ti-
soč velikih zemljišč, ki so bila prej last poljskih aristokra-
tov, je bilo razdeljenih med 2,500,000 oseb, ki so bili skoro 
brez vsake| zemlje. Vsak je dobil od 6 do 10 akrov zemlje. 

Normalno bi bil tak kompleks komaj dovolj velik, da 
bi preživel lastnika. Toda novi posestniki, ki nimajo nobe-
ne živine, morajo to zemljo zdaj obdelovati s .svojimi last-
nimi rokami. Kaj se more obdelati z rokami, ve vsak, ki je 
že kdaj delal na kmetiji. Komaj da se more obdelati mal 
vrtiček. Dokler ne bodo dobili ti ljudje nove traktorje in 
druge pripomočke iz Amerike, se ne more govoriti o kakem 
obdelovanju zemlje za prehrano. 

Pa recimo, da pregledamo vse to in zatrdimo, da more 
kmet obdelati to zemljo s svojimi rokami v toliko, da ga bo 
preživela, njega in njegovo družino, pa je treba upoštevati 
še nek drug važen faktor. Vi'ada je namreč napravila po-
stavo, no kateri mora oddati vsak kmet 80 odstotkov letine 
vladi. Poljska mora namreč Dreživeti s svojo zemljo rusko 
armado, ki bo ostala na Poljskem še precej časa, da zagoto-
vi komunikacijo med Rusijo in nemškimi kraji, ki jih ima 
zasedene Rusija. To rusko armado na Poljskem morajo 
preživljati Poljaki in ruski Vojak je dober jedec. 

Nova poljska vlada, katero so priznali vsi združeni na-
rodi, je popolnoma v oblasti Moskve in vsled tega ne more, 
ne sme in tudi noče dvigniti glasu za korist poljskega naro-
da. Trije "zunanji ," ki so bili postavljeni v vlado na zahte-
vo Amerike in Anglije, so samo lutke. Stanislav Mikolajčik 
nima prav nobene besede in že dvakrat je bil poskušan aten-
tat nanj. Pri zadnjem atentatu mu je krogla oprasnila glavo. 

Tako poročajo ameriški kongresniki, da ne bo kdo zo-
pet rekel, kot nekoč neki čevljar v Euclidu — Slovane pod-
cenjujete. Po njegovem Poljaki menda niso Slovani, ampak 
imajo samo Rusi to izjemno čast. 

Odpri srce, odpri roke... 

Pa ste menda, ja brali tisti 
dolgi uvodnik v Ameriški Do-
movini, ki je imel naslov: SLO-
VENSKI PISATELJ — ŽR-
TEV KOMUNIZMA. Skozi tri 
številke se je vlekel in pripove-
doval o življenju in smrti pi-
satelja Narteja Velikonje. 

Jaz bi dejal, da ni bil spisan 
v Ameriki, ampak ga je moral 
nekdo poslati čez morje. Nekdo 
pač, ki pozna razmere tam 
drugače kot jih poznamo mi tu-
kaj. Ta kolonar je vedel o Ve-
likonji marsikaj iz prejšnjih 
časov, iz zadnjih let pa ne. Lah. 
ko pa reče, da se omenjeni u-
vodnik vjema s tem, kar je ta 
kolonar vedel o Veli'konji od 
prej. 

* * * 

Narte Velikonja je bil samo 
eden od katoliških inteligentov 
na Slovenskem, ki so gledali na 
razmere skozi njegove oči. Bil 
je samo eden od mnogih, jako 
mnogih, ki so rajši šli svojo pot 
in doživeli "poraz," kakor da 
bi se bili podali zahtevam ko-
munistične revolucije. Ali so 
svoj "poraz" sami zakrivili? 
Ali so bili nedorasli zahtevam 
svojega časa? 

Dvakrat, trikrat smo brali, 
da so nekomunistični ljudje v 
Sloveniji doživeli poraz, ker so 
ostali "v kavarnah" in niso šli 
"med ljudstvo." Iz ljubljanskih 
kavaren pa so delali "politiko," 
znamenj časa da niso videli, ro-
kavov da niso zavihali, tako xie-
kako je bilo rečeno. Drugi, 
namreč komunisti, so se ogibali 
kavaren, videli so znamenja ča-
sa, zavihali so rokave. 

In tako se je zgodilo, kar se 
je zgoditi moralo. Danes go-
spodari na Slovenskem — ko-
munizem ! 

• * * 

As simple as all that! Zelo 
preprosta razlaga. Mačka je 
požrla tiča, ker tič ni znal biti 
tako pameten kakor mačka! ' 

Če ste brali omenjene uvod-
nike, ste sami videli, kako je 
Narte Velikonja posedal po ka-
varnah. In če bi tisoči njemu 
podobnih in z njim enako misle-
čih inteligentov prišlo pred so-
dišče, kjer bi lahko govorili in 
povedali, kaj so delali, bi mi 
še o marsikom lahko brali, ka-
ko je posedal po kavarnah in 
pozabil vihati rokave. 

Toda na stotine drugih ena-
komislečih je izginilo s sveta 
brez obravnave pred kakim so-
diščem, ali pa so se umaknili 
pravočasno čez mejo. Zato o 
njih ne beremo uvodnikov — 
vsaj za enkrat še ne. 

Kako si je rajni Velikonja 
mislil svoj poklic za delo med 
ljudstvom in spoznavanje zna-
menj časa, to smo videli, o tem 
smo brali. Nobenega dvoma 
ni, da je bilo pravilno popisano. 
In Velikonja je bil samo eden 
izmed mnogih. Velikonja in 
mnogi ž njim so zastopali pose-
ben svet. Svet idej in idealov, 
mislim, ne svet v zemljepisnem 
pomenu. 

* * # 

In Velikonjev svet je trčil ob 
drugačen svet idej in idealov, 
ko je Velikonja stal pred ljub-
ljanskim sodiščem. Prav za 

prav sta si bila ta dva svetova 
v ogromnem nasprotju že dol-
go poprej, ali do končnega spo-
pada je prišlo tisti dan pred I 
sodiščem. 

Kakšen je bil oni drugi svet? 
Kdo je tožil in kdo je sodil ter 
končno .obsodil Narteja Veliko-
njo? Bili so tožniki, ki so nam 
znani po imenih. Toda v vsej j 
resnici je bil za vsemi temi en 
človek — Boris Kidrič! 

Boris Kidrič je bil zastopnik 
onega drugega sveta, ki je po-j 
pol noma drugačen svet kot ga 
je zastopal Narte Velikonja. 

Ali naj zdaj kdo napiše po-
seben uvodnik v Ameriški Do-
movini in v njem opiše Kidri-i 
čev svet, kot nam je opisal v o-
nem dolgem uvodniku Velikon-
jev svet? 

Ni treba, dasi bi ne bilo tež-
ko. To je opravil namesto A-
meriške Domovine jako dobro 
— Lojze Adamič! Saj je zna-
no, da je pisal o Kidriču že pred 
dvemi leti. 

* * * 

Lojze Adamič je pisal o Ki-
driču takole: 

"Ko sem ga poslušal in mu 
gledal v obraz, sem vedel, da je 
neizrečeno prebrisan, drzen, 
trd, krut. Najbolj trd je bil 
sam s seboj. Kadar je šlo za 
stvar, katere del je bil on sam, 
ni bilo najmanjše mehke misli 
ali čustva v njem. Spoznal sem, 
da tudi sam o sebi ni imel dru-
gega mnenja kot da nekaj po-
meni v komunističnem gibanju. 
In razodeval je neko moralno 
usmerjenost, ki s krščansko -
buržujskega vidika ni nič dru-
gega kot popolno pomanjkanje 
vsake moralnosti. Bil je pri-
pravljen za karkoli v korist in 
prid (komunistične) stvari. 

"Poznal sem ljudi, ki so bili 
uverjeni, da je (Kidrič) eden 
najagilnejših članov ilegalne 
komunistične stranke v Jugo-
slaviji. Ko sem ga vprašal, če 
je to res, je nejevoljno pačil ob. 
raz. Ko sem mu navedel šuš-
ljanje ljudi, češ da je zapleten 
v stalinovke rope in na ta način 
prihaja do denarja za revolu-
cionarne namene, tega ni za-
nikal. Ce sem pravilo bral nje-
gov smehljaj, mi je hotel dati 
razumeta, da je tisto i;es. Le zdi 
se mi, da njegova beseda za ti-
sto reč ni bila "rop," ampak 
"konfiskacija." 

* * * 

Ni čudno, če je Narte Veli-
konja zaklical po ljubljanskem 
radiu, kakor smo brali: Jaz ne 
grem zraven! 

Imel je drugačne misli za de-
lo "med ljudstvom" in ni uteg-
nil snovati "konfiskacij" in "li-
kvidacij" s kakimi Kidriči, ki 
celo Adamič ve povedati o njih, 
da razodevajo po krščanskem 
pojmovanju "popolno pomanj-
kanje morale." 

Ko je prišel Kidrič na vrh, 
je seveda moral Narte Veliko-
nja pasti.. Pa ne zato, ker je 
morda posedal po kavarnah. 
Padel je zato, ker nemoralni ali 
vsaj brezmoralni Kidrič ni mo-
gel gledati živega človeka, ki je 
o njem vedel, da so mu krščan-
ska moralna načela edina zvez-
da vodnica vsega njegovega 
življenja. 

* # * 

Zdaj nekaj drugega. Pismo, 
ki leži pred menoj na mizi, se 
glasi: 

"Prišlo mi je na misel, da 
Glas Naroda obhaja letos neko 
svojo 35 letnico. Obhaja jo s 
tem, da sramota sedanjega 
ljubljanskega škofa Rožmana, 
kakor je pred 35 leti sramotil 
tedanjega kofa Jegliča. Mislim, 
da se Glas Naroda ne zaveda te-
ga svojega praznovanja, jaz bi 
pa rad to poklical v spomin. 
Zato sporočam Vam. 

"Bilo je leta 1909, ko je škof 
Jeglič napovedal svoj obisk v 
Ameriki, mislim, da za nasled-
nje leto. Takoj ko se je to zve-
delo, je Glas Naroda zdivjal. 
Več kot eno celo leto je priob-
čeval najgrše članke proti ško-
fu Jegliču. Blatil ga- je na naj-
nizkotnejši način in ga slikal 
ameriškim Slovencem kot, izda-
jalca svojega naroda in ščuval 
ameriške Slovence zoper njega 
kot zločinca nad Slovenci. Žali-
bog, da je Glas Naroda res po-
tegnil za seboj velik del naroda, 
da so se dali stoteri premotiti 
in so pošiljali škofu Jegliču v 
Ljubljano sramotilna pisma, 
ga zmerjali in mu žugali, kakor 
so se poprej naučili iz člankov 
v Glasu Naroda. Pisali so mu, 
da ga bodo ljudje nagnali, ako 
se res drzne priti v Ameriko. 
Škof Jeglič je zvedel za pisavo 
Glasa Naroda in izjtistih pisem 
je videl, kako so ljudje pisanju 
lista tudi res verjeli. Razume 
se, da ga je vse to jako bolelo. 

"Izdajatelj in uredniki Gla-] 
sa Naroda pa še zmeraj niso 
bili zadovoljni. Mislili so, da 
se škof ne bo dal ostrašiti in bo 
res prišel sem v Ameriko. Priti 
je mislil samo v verskih zade-
vah kot škof, ki bi rad obiskal 
svoje prejšnje vernike in po-
gledal, kako so kaj preskrblje-
ni z duhovno oskrbo. Ampak 
Glasu Naroda to ni bilo po vo-
lji. Da bi na vsak način pre-
prečili njegov nameravani pri-
hod, so začeli pisariti narav-
nost apostolskemu delegatu v 
Washington, avstrijski vladi 
na Dunaj in samemu papežu v 
Rim proti nameravanemu Jeg-
ličevemu obisku. Pisali so, da 
ga ameriški Slovenci sovražijo, 
da obstoji resna nevarnost, da 
bodo po slovenskih naselbinah 
izgredi, če škof Jeglič res pri-
de. Pisali so, da se boje, da 
bo njegovo življenje v nevarno-
sti. 

"Posledice vsega tega počet-
ja Glasa Naroda so bile, da je 
škof Jeglič res dobil migljej od 
višjih oblasti, da naj rajši ne 
gre v Ameriko. In res takrat ni 
prišel, čeravno je imel svoj ob-
isk že naznanjen in je bilo nje-

(Nadaljevanje na 3. strani) 
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Zanimivo pismo iz Afrike 
Afrika, 4. septembra, 1945. 

Pred krajšim časom sem go-
voril z nekim mojim bivšim 
prijateljem, kateri je skupno z 
nekim partizanskim oficirjem 
pobegnil iz Jugoslavije in se 
srečno prebil do Afrike. Oba-
dva sta se bila že dovolj najed-
la komunističnih dobrot, s ka-
terimi jih zelo pridno zaklada 
bandit Tito. Med drugimi sem 
zvedel od njiju tudi za nas vse, 
kateri se nahajamo . izven naše 
rodne domovine zelo neprijetne 
novice. 
Po okupaciji partizanov v Ju-

goslaviji se je pričelo za naš u-
bogi narod še vse huje trplje-
nje, kakor ga je ljudstvo ime-
lo pod okupacijo Nemcev. Par-
tizanski komisarji so imeli pol-
ne pravice in so z ljudmi zelo 
neusmiljeno ravnali. Pozaprli 
so vse, kar je bilo pobožnega 
sveta ter jih nebroj od njih po-
strelili. Nebroj družin je bilo 
preseljenih v Sibirijo samo za-
to, ker niso hoteli, da bi postali 
njih sinovi morilci ali lopovi, 
kakor so to zahtevali partizan-
ski vodje. V celi naši državi 
je bilo odvzetih od staršev okoli 
150,000 otrok, katere so lopovi 
poslali v Rusijo, da jih tam Ti-
tovi zavezniki vzgojijo v komu-
nističnem duhu. V resnici lep 

mapredek se obeta naši državi 
pod vodstvom enega takega lo-
pova, kakor je komunist Tito. 
Pri nas doma vlada res velika 
svoboda. Če partizani dobijo 
po šesti uri zvečer na ulici ci-
vilno osebo, je brez vsakih be-
sed ustreljena. 

Mene ni popolnoma nič pre-
senetila ta vest, saj meni je 
bil že prej dobro poznan polo-
žaj, katerega so zavzemali lo-
povi pri našem narodu. Parti-
zani so pripeljali naš ubogi 
slovenski narod, ki že itak ni bil 
zelo velik, skoro do pogube in 
iztrebljneja. Na tisoče in tiso-
če nedolžnih ljudi je plačalo z 
življenjem za dela, katera so 
naredili komunistični plačanci. 

Ni moj namen, da bi delal s 
tem kakšno propagando v ko-
rist kogarkoli. Ne, jaz hočem 
samo, da tudi vi tam v daljni 
Ameriki veste in presodite lah-
ko sami, kako dobri so bili par-
tizani za naš dobri in pošteni 
narod, ki pa slučajno ni ljubil 
komunistov, ffer niso vedeli, 
kako bi se maščevali nad po-
božnim narodom, so začeli po-
dirati evharistične križe, kateri 
so bili postavljeni za časa ev-
harističnega kongresa na vseh 
višjih točkah Slovenije kot sim. 
bol vernega ljudstva. Ta znak 
pa partizanom ni po volji, pa 
so ga začeli rušiti. Lahko bi o-
pisal še več sličnih stvari, pa je 
boljše, da molčim, dokler se 
vsa stvar sama ne izkaže za res-
nično. 

j Meni sedaj ne gre ravno sla-
bo, a lahko se bo pričelo slabo 
življenje šele tedaj, kadar bom 
stopil v civil brez vsake pozna-
ne osebe, h kateri bi se lahko 
zatekel. Takrat bi želel priti 
v Ameriko, deželo sanj in sre-
če, kjer bi z veseljem prebil o-
stanek mojega življenja. 

Vas vse skupaj lepo pozdrav-
lja 

A. C. Bec Franc. 
o 

Nasi begunci 
Spodaj prinašamo imena be-

guncev, ki so bežali pred ko-
munističnim terorjem iz svoje 
domovine. Vsi ti se nahajajo 
sedaj na Koroškem. Navaja-
mo kraj, odkoder so doma, ime 
in priimek ter leto rojstva. 

(Nadaljevanje) 

Z JESENIC so sledeči: 

Ahac Rudolf, 1914 
Bernik Cecilija, 1909 
Bernik Franc, 1911 
Bernik Janez, 1914 
Bernik Jakob, 1880 
Bernik Marija, 1916 
Bernik Marija, 1923 
Bernik Rafko, 1939 
Brucan Boža, 1927 
Černe Marija, 1924 
Černe Vida, 1932 
Cop Avgust, 1903 
Cop Sonja, 1929 
Cop Viktorija, 1905 
Fristov Anton, 1914 
Gasser Albina, 1904 
Gasser Feliks, 1930 
Gasser Frančiška, 1905 
Gasser Marija, 1933 
Gasser Mihael, 1935 
Klinar Jožefa, 1895 
Lipovec Albin, 1911 
Malej Janko, 1907 
Malej Jelena, 1935 
Malej Romana, 1945 
Mert Frido, 1941 

Iz vasi GLINJE so sledeči: 

Ančin Janez, 1882 
Ahčin Justina, 1919 
Ahčin Pavla, 1927 

t? vasi MAVČIČE so sledeči: 

Aleš Ivana, 1895 
Aleš Janez, 1944 
Aleš Marjeta, 1915 
Benedičič, 1915 
Bricelj Ivanka 
Burgar Bernarda, 1918 
Burgar Bernarda, 1944 
Burgar Kristina, 1942 
Dimovec Franc, 1892 
Drešar Alojzij, 1931 
Drešar Alojzija, 1926 
Drešar Anton, 1897 
Drešar Anton, 1927 
Draksler France, 1899 
Draksler France, 1907 
Draksler France, 1909 
Draksler France, 1930 
Draksler Frančiška, 1901 
Draksler Frančiška, 1918 
Draksler Hedvika, 1935 
Draksler Ivanka, 1925 
Draksler Janez, 1902 
Draksler Jože, 1900 
Draksler L., 1937 
Draksler Lovrenc, 1900 
Draksler Marija, 1931 
Draksler Marija, 1933 
Draksler Marijana, 1904 
Draksler Mirko, 1924 
Draksler L. Tinka, 1933 
Draksler Valentin, 1929 
Feifer Ana, 1909 
Fajfar Anica, 1934 
Fajfar Francka, 1938 
Fajfar Jože, 1889 
Fajfar Jože, 1932 
Fajfar Marija, 1933 
Fankar Frančiška, 1880 
Fankar Frančiška, 1921 
Fankar Marija, 1910 
Franko Marija, 1916 
Hribar Anka, 1922 . 
Jelovčan Jožef, 1914 
Jenko Edvard, 1930 
Jenko Emilija, 1921 
Jenko Frančiška, 1929 
Jenko Jože, 1888 
Jenko Marijana, 1889 
Jenko Marijana, 1823 
Jenko Matilda, 1929 
Jenko Miroslav, 1927 
Jenko Terezija, 1924 
Ješe Ivan, 1919 
Ješe Jože, 1899 
Kalan Jože, 1886 
Kalan Jože, 1902 

Kalan Jernej, 1914 
Kalan Micka, 1911 
Kalan Marija, 1918 
Kalan Mici, 1922 
Kalan Marija, 1927 , 
Kalan Pavla, 1927 
Kalan Slavko, 1941 
Kalan Veronika, 193° 
Krmelj France, 
Mavec Jože, 1931 

(Dalje prihodni^ 

Da sem zadnjič J f 
krompir, ko sem mis'1' ĵ Hto 
ali dve še o Herblan«? M , 
vzrok ta. Omenil mi Je It, 
na zaključnem i ® 
lovskega kluba Guba"' 
da mu je bila edina ufe X , 
govi bolezni moja koj 
komelce, ki mu jih Je ̂  \ 
njegova pridna žemc8/^j ^ 
je rekel, da bi brez » g | 
silo še izhajal, brez y ^ 
ne. Ni sicer rekel 
empak tako sem P1 , 
da ga je ravno ta 
držala pri življenju- t 
bi rad dolgo in srečno j , 
bere.kolono. Kdor ^ .* 
temu nasvetu in reC 0dti: sL 
ustavi v G u b a n č e v i | 
vini na Waterloo R"' < § 

,1 tr . 
Tone me je vpr«8"^ «i| 

ko bom napravil s ^ 'i, 
če bo res šel na leve' ĵi 
krenil kam druga«1' j>) si(.( 
vse v mojih rokah, ^ 4 „ 
ko napišem tako, a fl? 
Povedal sem mft 
ne smel povedati naP ^ 
šel Herblan res na .̂ l Hj 8j 
ko in tam doživel s 2 
ri. Vidite, to me z« ^ 
moram nazaj k us#,' ^ 
Trst, kjer smo ga F £ j 
jutro, ko je krčma«; ^ * 
ko se je mislila z w.. je Ju j. 
kelnarca Micka, k llrii|il ' 
len tako s t r a š n o f ^ 
je prav po meniSeV j ^ 
in ji naravnost m i 
povedal, da se ia V ^ 
fantov ne bo nihče !. 
Podpora, Herblen in jk 

* * • • / { ; 
"Veš, Japček," J V w 

Herblen "ko sem ^ fcj 
kako sva se bila sP„ pil !j, 
ko zaradi tiste jjd} ^ 
jasnil da je hote^ J • 
za prav reč "vstal'; ^ ^ 
ni ne morejo izref ^ ^ a 
pravijo "š". T a f 
li ste že vštali. ^ 
le reči: "Ali *te 4 , b 
Kdo bo pa razu* 
ki ne govorijo ,,» j , 
ljudje, te v p r a š a n j ^ 

"Pa ste potem/' J u 
za zamero?" ^ ^ 
ki sem bil že ^ ^ J % 
vičen človek, ^ ^ \ 
vsakemu svoje »» k * 
di vedno imel P * ^ 
vo drenovko, s p' 
si fantički r a z l ^ f v f 
gmajni. jjl 111 

"Aha," je < 1 0 J M 
"'hudo me je 
sprevidel, kaks« n 'M\f 
dekletu napram.1' m^ t 
pasel njeno pr 'r p ^ l v 
se bila morda k % p / ( f i t „ ° 
pomenila tam P r ' 0 r > l V 
se nisem 

tako f ^ 
piral, da ni ^ V l V 
dobno, fendut 
sem si rekel, da_ ^ L f jt ^ 
rodnost poprav" p / j | V 
liki, ki se mi ^ |i, * 
je potem ^ t r ^ W S 
soko naložen ** j ^ r (•%,. 
mi telesnimi f 
katerimi je rfA 
vrsti z band.0 * 
prešut, sem J o ^ V I X 
roko, da bi J1. ^ t ^ J ^ J 
všečnost ter J1 ^ ^ l i j ^ Vi 
da nisem P ^ . U c » Z f ' l V ! 
Pa je bila 
m e j e p o š t a j n a j ^ 
kot bi ji h o t e l 1 , 1 * 1 
ga, beštja,gofP 

"Herblen, b ^ 
meten bodi, 

je pa ni, ki ^ V 1 K 
la od same b ^ j l 
samo malo Pog 



Pisana mati 
SPISAL J. F. MALOGRAJSKI 

primerjal, tem-
kaj VSllJevalo vpraša-
itto/tm 30 sovražil? 
t,i ! r a , t a k ° v d a n a ' 
3ir,]Ubezni, zakaj sem 

W m o * e l doumeti, 
jj " f o g e l biti tak 
^ J 2e«i. Ali pola-

^zbistrilo, do-
1, dat0 m ono končno 
Host v* b i l a njegova 
i ie vt v s e m u t e " 

J 6 1 v glavo, da 
2abratl.!S0 s r eč°- ker 
W j ' da bi s e bil 
| ̂  hotel in zato 

ž * ln je sovražil 
Z d a j ' k o 

k o P r a v j e 
V ; ' U V i d e v a t i > ko-
Psti ,Zenski vredne 
H tu°d. te lesne lepo-
% ' kako krivič-
\ J ° . Postopanje. 

k o m u> Pr i" 
fepo ' 8 6 - ne ni-
• 8ubo nego poni-

vSe kakor 
Z°P e t l l a P°-

N 'Sl3ala, kako bi 
katerega je 

" e n a d n o p r i -

«i Ji je bil za. 

% „ a Je. da bi 
r'.i, basukale nepri-
k o J se aož pre-
>ti, / Je hotela še 
^ rir, 1 J e ^ e t i , 
V n • e i ' Mlakar-
h Č J * bilo še 
' < e l a > da bi ji 
V Od Shramb. 
S l i ' d a bode po-
io 

s e m so se 
I C,Jevi hiši v iS-

Go-
h člove-
K f e ® ' a tu-

is C 1 kot prej-
: h , e ^ očeta in 
l v ° C e druge-

k a d a r j e 
m k.,,'1 zeni se je 
l ^ ^ u d o . za-

PreJ nekdo, 
K a t 0 mu je 
f l 6 tem, da 
C % i 
i ' 1 'X i ' k a k o r bi 

1 r e s imelo 
je bila 

b0lfnf m drža-
J J W doma, kot 

v°> tega m 
! f Ž k na bi u vso moč 

4iS\T' Ker je 
4 S i P r o « svoje. 
I " S , i T t u d i ona 

v svojega 
» N a d 
4 N j ^ storjeni 

€ ^ S = tUdi SV°" 

« 1 < h l y * c ' vina 

w ii m°ž tak 

I ne bo 
'ilVNa? najraje 

flrO* Potajila 

- t ! 
i k V r i \ d a b i . . . 
Ii' H S a e k l ' ° ' " n e " 

&J P i j e j o , 
: K t a i i - je 

4 V V Ah, ka-
<J \ \ dušek 
>'f • H0f.,a ea je 
^ ? N i e i a je na 

i 1 j« n J zaup-
•al'lja-

ti in pozabil je naposled popol-
noma na to, kar je bil čul o že-
ni in kar je bil opazil sam na 
njej. Imel je tudi skrbi, ki mu 
niso dale misliti vedno na eno 
in isto reč. Posebno prav je ho-
dilo Mlakarici to, da je bil njen 
mož začel skupavati ježice in 
brinjevo zrnje. Poleg mnogo 
slabih je imel Mlakar eno do-
bro lastnost: da je na ta in oni 
način poskušal, kako bi prislu-
žil kaj in pomnožil svoj imetek. 
Nova trgovina je zahtevala od 
njega, da je bil mnogo z doma. 
To pa je bilo tisto, kar si je 
njegova žena najbolj želela. Da 
je le imela ves popoldan sama 
zase, pa je bila zadovoljna. Po 
južini je najprej malo poleža-
la, potem pa je šla v gostilno, 
kamor jo je vleklo z nepremag-
ljivo silo. Če je bil kdaj mož 
doma in ni mogla tja, je bila 
vsa nesrečna. 

Še bolj brez skrbi je bila Mla-
karica, ko je začel hoditi njen 
mož po kupčiji tudi v bolj od-
daljene vasi. Zdaj je imela ve-
dno mnogo prilike, vdajati se 
zabavam in željam svojega po-' 
hlepnega srca. Začeli so se za-
njo zopet lepši časi in zopet se 
je lahko znašala na Anico in 
svojim tastom, ne da bi se ji bi-
lo kaj bati . . . 

VIII. 
Preteklo je bilo poletje, pre-

tekla je bila jesen in tudi zima, 
pri Mlakarju pa je šlo vedno 
po starem . . . 

Za mrzlo zimo se je bil po-
javil zopet gorkejši čas. 

Veselo je klila pomlad. Klila 
je povsod — po travnikih in vr. 
tih, po gozdih in logih, klila tu-
di v človeških srcih. Solnčni 
žarki so bili zmagonosno pro-
drli in prepodili sive megle, po 
obronkih je bilo zazvonilo ne-
broj snežnobefih zvončkov, za- . 
trobentalo brez števila zlatih 
trobentic, modro nebo se je 
smejalo, brstela je seč, zelenel 
je gozd, cvetje je sililo iz tal, 
vsipalo se na drevje, vsepovsod 
se je budilo mlado, nadepolno 
življenje. Odurna starka zgu-
bančenih lic, ledena zima, je bi-' 
la pobegnila in dala prostora1 

ljubeznivi devi, sladki pomladi. 
Ljudem se je zdelo, kakor bi 

bili prišli iz teme na luč, iz tes-
ne ječe v zlato prostost, ko se 
je bil raztajal led, ko je bil. 
skopnel sneg. Vsakdo je vese-
lo vzdihnil, vsakdo potegnil 
krepko vase nebeškega zraka,j 
cla se mu je izbistrila glava, o- ' 
živila se mu po žilah kri. Vese-1 
lo je sijalo mogočno solnce in 
obujalo k življenju cvet za cve-j 
tom, v zraku je začelo mrgole-1 

ta komaj vidnih biti, po tleh so j 
romala zopet cela krdela malih 
živalic, vse se je veselilo mehke 
toplote, vse radovalo preroje-
nja, ki se je vršile okoli in 0-
koli. In vsak dan je postajalo 
lepe in veseleje. Solnčni žarki 
so budili in dramili, drevje se 
je blestelo v snežnem cvetju, 
prileteli so pestokrili metulji, 
pridna čebelica se je podala na 
pot, prijetno ptičje petje" je 
pretresalo zrak, v!sa srca so 
drhtela nepopisnega koprne-
ti j a in hrepenenja . . . 

Vsepovsod je klila pomlad, 
klila po travnikih in vrteh, po 
poljih, gozdih in logih, klila tu-
di v človeških srcih. Starček in 
starka, ki sta se bala, da ju kru-
ta zima položi v hladno zemljo, 
sta prilezla ob palici oprta še 
enkrat na dan, ozrla se še en-
krat hvaležno v svet in hvalila 
Stvarnika, ki jima je dal še en-
krat učakati blagi pomladan-
ski čas. Možem in ženam, mla-
deničem in dekletom je žarel 
veselja obraz, a najbolj sta se 
sreča in veselje zrcalila na zor-
nih licih nedolžni deci, ki je 
trumama hitela iz tesnih, zadu-
blih sob pod milo nebo. 

(Dalje prihodnjič.) 

— Golden Gate most, ki vodi 
• preko San Francisco zaliva je 
• bil zgotovljen leta 1937. 

S E D A j t TOČKE ZA 
PORABLJENO MAST 

Pomagajte povečati zaloge mila 
in drugih izdelkov v mirni dobi, 
da hranite več porabljenih maščob 

Industrijskih maščob mnogo manj kot lanska leto! smo skoro na dnu 
soda. Industrijske zaloge masti so z a milijone funtov manjše kot pa leta 1944. Rabimo 
pa toliko kot lansko leto, da pomagamo izdelovati milo in drugo blago, ki ga hočete in 
tako zelo potrebujete. Zato . . . 

če hočete več mila in milnih drobljancev . . . ako 
sanjate o nylonu, o rjuhah, o bombažnem blagu in vse 
to želite naglo nazaj na prodajalsko mizo . lahko po-
magate, ako hranite one kuhinjske maščobe, ki jih prej 
nikdar niste hranili! Shranite vsako kapljo, vsak dan! 

Te m a š č o b e so neobhodno potrebne, 
da pomagamo pospešiti večje zaloge mila in stotine drugih 

• stvari — kot nove avtomobile, električne pralnike, likalnike, 
refrigeratorje in gumijeve obroče. Industrija mora imeti 
te maščobe . . . da pomaga k vam bolj hitro prihajati mi-
rovnim izdelkom, katere si že želite več let! 

Zato posnemajte, zdrgnite in precejajte, 
kakor ste zvesto delali pred V-J Dnevom. Sedaj je delo 
v mirni dobi — delo, ki vam bo pomagalo. In da dokaže, 
kako važno je, je vlada povečala bonus točk. Pomagajte 
tedaj, da narod zadosti svojim potrebam s tem, da še dalje 
hranite porabljene maščobe. 

KOLEDAR 
DRUŠTVENIH 
PRIREDITEV 

OKTOBER 

20. — Društvo Loška dolina 
ples v avditoriju SND na St. 
Clair Ave. 

21.—Prireditev Skupnih dru-
štev fare sv. Vida; ob treh po-
poldne v cerkveni dvorani. 

28.—Junior Holy Name So-
ciety ples v novi šoli sv. Vida. 

28.—Mladinski pevski zbor 
Škrjančki v SDD na Recher 
Ave. 

c 

NOVEMBER 
3.—Podružnica št. 41 S.Ž.Z. 

plesna veselica v Slovenskem 
delavskem domu na Waterloo 
Rd. 

10.—Društvo Slovenec št. 1 
SDZ letnico s plesom v avdito-
riju SND St.. Clair Ave. Priče-
te kob osmih zvečer. 

1946 
JANUAR 

20.—praznovanje 10 letnice 
obstoja pevskega zbora Slovan 
v SDD na Recher Ave. 

Zgodba domobranca, ki je ušel z roba groba 
(Nadaljevanje) 

Tam smo ostali dobrih pet! 
ur. Nato pa so nas Angleži ra-
zdelili v skupine po 80 in nas 
vedli protii železniški postaji. 
Tik pred postajo smo zagleda-
li, da se nahajajo v notranjem 
delu postaje (ob vagonih in ti-
rih) partizani, oboroženi z br-
zostrelkami. Teh je bilo pre-
cej. Spuščali so nas drugega 
za drugim notiri in partizani so 
nam takoj pobrali, oziroma ob 
prihodu smo morali zmetati na 
kup vse nože. Nato so nas raz-
delili po 40 za vsak vagon. Va-
goni so bili navadni—živinski. 
Pred vstopom v vagon smo mo-
ral pokazati vso svojo prtlja-
go, ki so jo prebrskali, a niso 
ničesar odvzeli. Mislim, da je 
šlo za orožje, če bi ga še kaj 
imel kdo pri sebi. Nabasali so 
nas v vagone, pred odhodom so 
prišli med nas in nam pobrali 
vse ure. 

Povelje je bilo: pri komer se 
bo ura še potem našla, bo na 
mestu ustreljen. Pri tej prili-
ki so nam pobrali tudi vse briv-

ske aparate in rezila. Nato so 
nas zaprli in vlak se je premak-
nil naprej v smeri proti Mari-
boru. 

Na prvi prihodnji postaji, na 
kateri se je vlak ustavil, so od-
prli naše vagone, in partizani, 
čakajoči tam, so planili notiri 
ter nam zmetali ven vso prtlja-
go. V žepih smo ohranili edino 
le še "kak robec in denarnice, po 
katerih nihče ni vprašal. Prav 
tako so nam odvzeli vse boljše 
čevlje, da smo bili potem bosi, 
vzeli so nam tudi vso boljšo 
obleko, ne da bi nam dali za to 
kako nadomestilo. Tako smo 0-
stali sami s stvarmi, ki smo jih 
imeli na sebi. Nato smo se, vo-
zili do Maribora. Tam smo 
stiali precej časa in šele po dol-
gem čakanju nadaljevali pot do 
Cel . a. Dobili nismo ves čas 
vožnje od Celovca do Celja 
prav nobene hrane, niti vode, 
čeprav je to trajalo skoro tri 
dni. 

; I 1 
Na celjski postaji so nam 

nekateri železničarji skrivaj 
prinesli malenkostno količino 

vode, s katero smo se vsaj ma-
lo utešili. Nekega dne proti ve-
čeru so potegnili naš vlak s 
celjske postaje ven protii Te-
harju. Ustavil se je naš vlak 
ob robu, kjer kak meter daleč 
od proge teče ob njej kanal. Po 
tem kanalu smo potem, ko smo 
izstopili iz vagonov, tekli in vr-
sta partizanov, ki je stala ne-
prestano ob vlaku, je vihtela 
neprestano kopita brzostrelk in 
nas na vso moč pretepala. Tu 
se ni gledalo, kam je kdo zadel, 
ali po glavi, hrbtu ali po obra-
zu, samo da je močneje prilete-
lo. Zgodilo se je, da so se ne-
kateri, oziroma mnogi, zgrudili 
pod udarci okrvavljeni in z raz-
bitimi lobanjami. 

Ležali so na tleh ne da bi se 
kdo zmenil zanje. Pri vsem 
tem so nas pa še srdito zmer-
jali s psovkami kot beli psi, 
prašiče, vi ste izdajalci, pobiti 
vas je treba, drugega ne zaslu-
žite. Takega in sličnega kriča-
nja je bilo polno ves čas, kar 
smo se vozili po ozemlju, ki je 

1 pripadalo Nemčiji, to je, od 

ODPRI SRCE, ODPRI 
ROKE . . . 

(Nadal.1evan.1e z 2 strani) 
govo pismo objavljeno v Ame-
rikanskem Slovencu. Iz tega 
lahko vsak vidi, da lani in letos 
s svojo gonjo zoper Rožmana 
Glas Naroda prav "dostojno" 
obhaja, svojo 35 letnico svojega 
obrekovanja zoper Jegliča. — 
Mnogi stari naseljenci se bodo 
še spominjali one umazane go-
nje, zato se tudi nič ne čudijo, 
ko vidijo, da se je Glas Naroda 
sedaj zopet tako lahko pridru-
žil vsem tistim, ki" so vsi srečni, 
ko lahko mečejo blato na kak-
šnega katoliškega škofa." 

* * * 
Ta kolonar Glasu Narodu na 

taki 35 letnici prav nič ne če-
stita. Da je pa zanjo zvedel, 

; se mu ne zdi napačno. Najbrž 
' niti sedanji urednik Glasa Na-

roda tega ni vedel, ali pa vsaj 
t pomislil ne. Naj pa zdaj po-

misli. 
> Zaplot. 

Dravograda preko Maribora pa i 
do morišča blizu Trbovelj. Ni-
kjer nisi slišal niti iz ušt voja-
ške ali civilne osebe, niti od mo-
škega niti od ženske ene same 
tiolažilne besede ali besede člo-
veškega usmiljenja. Za vse te 
ljudi smo bili čisto navadni psi, 
ki jih je treba čim prej in na 
najbolj zverski način pokonča-
ti. 

Obtolčeni in s podplutami po 
vsem telesu ter okrvavljeni 
smo stopali potem nekoliko v 
hrib do majhne ravnice, 11a ka-
teri je bilo taborišče, ki so ga 
bili zgradili že poprej Nemci in 
v katerem je bilo kakih osem 
lesenih barak. Krog in krog je 
bila žična mreža in bodeča žica. 
Tudi vsaka baraka posebej je 
bila obkrožena z bodečo žico. 
Štirikotni prostor v sredi med 
barakami je bil prav tako ob-
dan z bodečo žico. V njem ni 
bilo niti koščka trave, ampak 
le za pest debelo kamenje. Tja 
so nas pripeljali in na tem ka-
menju je bilo potem naše do-
movanje za štiri ali pet dni. 

Nekateri bosi, drugi brez jo-
pičev, brez odej in brez kakr-
šnekoli prtljage, smo podnevi 
in ponoči ždeli skupaj in čakali 
nadaljne usode. Prva dva dne-
va nam tukaj niso dali sploh 
nobene hrane, šele tretji dan 
smo dobili malo neslane vodene 
juhe. Civilisti, ki so bili raz-
meščeni po barakah, bili so to 
oni, ki so prišli z nami in že 
prej je bilo tu nekaj tujcev, pa 
so dobivali dnevno trikrat hra-
no. Drugi ali je bilo tretji dan 
pa so nas razdelili v skupine 
po 10 in 10 mož ter nas tako 
gnali k eni baraki, v kateri je 
bilo očividno vodstivo taborišča 
in pisarna. 

(Dalje prihodnjič) 

M A L I O G L A S I ' 
- — — 

Vseh vrst 
šivalne stroje popravljamo. Za-
nesljiva postrežba. Mi kupuje-
mo in prodajamo. 

Sanger Co. 
Pokličite PR 6100 

(Oct. 5, 8, 10, 12.) 

Plačajte 
račune za plin, elektriko in tele-
fon pri nas. Money Order po-
strežba od $1.00 do $10,000. 

Mihaljevich Bros. 
6424 St. Clair Ave. 

(2. & 8. each month) 

j ^ | • ^ ^ ^ 

Imate zdravniške 
predpise? 

Ko vam z d r a v n i k predpiše 
zdravila, je važno, da so ista 
skrbno in pravilno sestavljena. 
Naša lekarna je za natančno in 
dobro sestavo zdravniških pred-
pisov, prejela že š t i r i trofeje. 
Prinesite vaše predpise k nam. 

M a n d e i D r u g 
Lodi Mandei, Ph. G., Ph. C. 

SLOVENSKI LEKARNAR 

15702 Waterloo Rd. 
Cleveland 10, Ohio 

Lekarna odprta: Vsak dan od 9:30 
dopoldne do 10. zvečer. 

Zaprta ves dan ob sredah. 

Novo vodstvo! 
Popravljamo pralne s t r o j e , 

vacuum čistilce, električne likal-
nike, in druge električne pred-
mete. Mi kupimo in prodaja-
mo pralne stroje. Pridemo jih 
iskat ter jih pripeljemo na dom. 

St. Clair Repair Service 
7502 St. Clair Ave. 

EN 7215. 
(M-T-x) 

Prijatel's Pharmacy 
SLOVENSKA LEKARNA 
Prescription Specialists 

Vogal St. Clair Ave. in E. 68tk 
ENdicott 4211 

P E L O D O B I J O 

Delajte v 

MODERNEM POSLOPJU 
THE TELEPHONE 

COMPANY 
potrebuje ženske za-

hišno znaženje 
poslopij v mestu 

Stalno delo — dobra plača 
Poln ali delni čas 
6 večerov v tednu 

od 5:10 zv. do 1:40 z j. 

Zglasite se v 
Employment Office 

700 Prospect Ave. soba 901 
od 8 z j. do 5 pop. vsak dan 

razen v nedeljo 

THE OHIO BELL 
TELEPHONE CO. 

Sprejme se takoj na delo 
zidarje in težake 

Išče se zidarje in težake. Do-
bra plača. Kogar zanima, naj 
se zglasi na 960 E. 185 St. (x) 

ženske za čiščenje 
Nočno delo; plača od ure; 

stalno. Vprašajte za Mr. Stock-
er od 8 do 5, Carngeie Medical 
Bldg., 10515 Carnegie Ave. 

(238) 

Oskrbnik dobi službo 
Išče se oskrbnika za čišče-

nje 'in oskrbovanje prostorov 
Slovenskega doma na Holme<s 
Ave. Delo stalno, plača po do-
govoru. Na zahtevo je poleg 
dobre plače tudi stanovanje, 
vključno elektrike in plina. Le-
pa prilika za posameznika ali 
zakonca srednjih let. Zglasiti 
se je zvečer med 8 in 10 uro 
pri tajniku Slovenskega doma. 

(238) 

M A L I O G L A S I 

Furnezi! 
Popravljamo vsake vrste 
Resetting $15, čiščenje $5 

Termostat kontrola 
Lahka mesečna odplačila 

Chester Heating Co. 
Govorimo slovensko 

1193 Addison Rd. 
ENdicott 0487 

(x) 

Rodney Adams Heating 
Service 

Instaliramo nove furneze 
na plin in premog. 

Popravimo vse vrste furneze. 
Inštaliramo pihalnike 

in termostate 
Za točno postrežbo 

pokličite 
KE 5200 

560 E. 200. St. 
00 

Hiša naprodaj 
Naprodaj je hjša za 2 druži-

ni, 6 sob zgoraj, 5 spodaj, dvoj-
na garaža, dvojna veranda, 2 
furneza; blizu Gordon parka; 
eno stanovanje je prazno. Hiša 
je v zelo dobrem stanju. Proda-
ja lastnik. Zglasite se na 8817 
Esterbrook. (234) 

Soba se odda 
Odda se opremljeno sobo za 

moškega. Vprašajte na 5804 
Prosser Ave. (234) 

Radi zapuščine 
Naprodaj je zaradi uredit-

ve zapuščine hiša za 2 druži-
ni na 14605 Darwin Ave. Se 
proda po zmerni ceni. Za na-
daljne informacije se zglasite 
pri 

Matt F. Intihar 
630 E. 222nd St. 

IV 2644 ali IV 0678 
(235) 

Za hišna opravila 
Dekle ali žena se sprejme za 

hišna opravila. Stalno. Nič 
pranja ali likanja. Dobra pla-
ča. Katero zanima, naj se zgla-

> si na 17820 Nottingham Rd. 
(234) 



KRALJICA DAGMAR 
ZGODOVINSKI ROMAN 

. . . Smečenski Borita je imal 
v misli'h svoje sodruge in pri- : 
jatelje, ki so se bali Premislo-( 
vega prihoda kakor nočne pri-,; 
kazni. 

"Vse poravnava v prijatelj-J; 
stvu; moj Bog, saj sva si bra-
ta . . ." 

"Gospod—v prijateljstvu?" 
"Tako upam!" 
"On prihaja proti tebi s sil-

no vojsko, in ti se hočeš porav-
nati prijateljskim potom? — 
Gospod moj! — In kaj bo z 
nami?" 

"Moj brat je pravičen, — 
nikomur ne stori nič žalega, 
vojvodski prestol pripada po 
pravici njemu — nikakor me-
ni — . " 

"In ali veš, kaj namerava 
storiti?" 

"Kako naj bi vedel . . ." 
"Spomni se gospod, da so 

posamezni člani vašega rodu 
stali drug proti drugemu trdo-
vratnejše kakor najhujši so-
vražniki . . . Blagovoli mi od-
pustiti to opazko . . . Bila je 
potrebna . . . Spomni se Sobe-
slava s priimkom 'kmetski 
knez.' Temu še ni tako dol-
go." 

"Premislim si to . . ." 
"Premišljati je že prepozno, 

gospod! — Treba je najhitrej-
ših dejanj. V pol dneva zbe-
remo dovolj močno vojsko, da 
s e bomo lahko merili z gospo-
dom bratom . . . Odpusti, go-
spod moj, da govorim morebiti 
več, kakor bi se spodobilo . . . 
S teboj stojimo, s teboj pade-
mo . . . Spomni se, da smo bili 
mi, ki smo odprli vrata tvoje 
ječe na Dreviču . . ." 

"Tam mi je bilo dobro . . ." 
"V j e č i ? " 
"Zupan Peter mi je bil oče-

tovski prijatelj . . ." 
V vojvodovo bivališče je na-

enkrat vdrlo več gospodov. Bi-
stremu očesu je bilo takoj mo-
goče spoznati Oldriha z Drn-
holca, Slavka s Hrabišicev In-
Letovskega Hermana. 

"Zlo •— zlo — jasni vojvo-
da ! " 

Vladislav se je skoro smeh-
ljal. 

"Ti jemlješ vse od lahke 
strani, gospod . . ." 

"Gospod je lahko tukaj vsak 

V BLAG SPOMIN 
PRVE OBLETNICE SMRTI 
NAŠE DRAGE IN NEPOr 

ZABNE MATERE 

JosephineCrtalic 
ki je za vedno zatisnila svoje do. 
bre oči dne 8. oktobra 1944, 

Kako pozabit to gomilo, 
kjer blago Tvoje spi srce, 
ki nam brezmejno vdano bilo 
ves čas do zadnjega je dne. 

žalujoči: 

OTROCI, ZET, VNUK IN 
VNUKINJA 

Cleveland, O., 8. okt. 1945. 

trenotek . . . V njegovem * 
spremstvu so černini, Bavor < 
Strakonicki, Krasikovski Rat-
mir . . ." 

Ti trije rodovi so bili tedaj 
strah vseh privržencev doseda- f 

njih razmer v čeških deželah. 
Vojvoda Vladislav se je za 

trenotek zamislil. 
V knežji sobi je zavladala ] 

mučna tišina. ; 
Od tega trenotka je bilo od- ; 

visno vse. i 
"Zberite vojsko, kar more- : 

te — največjo . . . Koliko ti-
soč glav približno?" 

"Do večera štiri tisoč!" 1 
"V somraku se odpravimo 

( 

na pot . . . S katere strani se , 
bliža moj brat?" ] 

" Z zapadne . . . " 
I v 

"Od Zdic, jasni vojvoda!" . 
"Pripravimo mu druge Zdi-ce "Kje že more biti?" 
"Ta trenotek nedaleč od 

Veltave . . . " "Do somraka, moji zvesti »» 
"Popolnoma se zanašaj na 

nas!" 
In komaj so ti gospodje za-

pustili Vojvodino sobo, je ob-
stal na pragu mlad mož viso-
ke rasti, v dolgem, skoro do 
peta segajočem, močno nagu-
banem oblačilu črne barve . . . 
Na prsih se mu je lesketala 
zlata verižica z dragocenim 
križem . . . Po obličju tega 
obiskovalca je bil razlit izraz 
trdne volje, odločnosti in ne-
omajljivega značaja — delo-
ma zastrt z nadiom najprikup-
ljivejše vljudnosti. 

"Kakor bi te bil poklical, ča-
stiti oče!" 

Knez je, pozdravivši prihaja-
jočega, namignil, naj pride bli-
žje. 

"Nisem mislil, gospod, da 
pridem tako prav!" 
; "Ali si že slišal?" 

"Ilišal, gospod ... ." 
"In veš, kaj hočem storiti?" 
"Ali smem soditi po gospo-

dih, ki baš zapuščajo vojvodski 
grad . . ." 

<'Motil bi se . . . Na videz poj-
dem proti Premislu, in pod pla-
ščem noči se dogovoriva . . . Rad 
bi, da bi zaradi mene ne tekla 
niti kapljica češke krvi . . ." 

Mladi mož v črnem, naguba-
nem oblačilu z zlato verižico in 
dragocenim križem na prsih je 
molčal. Bil je to novoizvoljeni 
škof Danijel. Take bratovske 
ljubezni in tako iskrene odkri-
tosrčnosti se pri vojvodi vendar 
le ni nadejal. Imel je priliko, 
spoznati ga natanko; neeno po-
tezo njegovega značaja je v svo-
ji duši občudoval; neenkrat ga 
je v svojem srcu blagoslavljal, 
a da bi mogla bratovska ljube-
zen zmagati nad bleskom in si-
jajem, s katerim je obsijana 
vladarjeva oseba, to so videli 
na Češkem samo enkrat. 

Š k o f nekaj trenotkov ni mo_ 
gel niti spregovoriti. Tako zelo 
so ga ganile Vladislavove bese-
de. 

"Vse ti odkritosrčno razode-
nem . . . Na Češkem je treba 
trdne roke, odločnosti, ki je ve-
dno pripravljena, cesto tudi 
brezobzirne strogosti . . . In jaz 
se čutim slabotnega — res sla-
botnega . . . Mogoče je tega kri-
va tudi moja mladost, neizkuše-
nost . . . Češkim deželam je tre. 
ba vladarja, ki bi umel vladati 
zdaj in zdaj tudi z železom . . . 
Padli smo globoko — zelo glo-
boko . . . Mogoče bi moje moči, 
če bi napel tudi vse, ne zadosto. 
vale, da bi prišli vsaj tja, kjer 
smo bili za let mojega očeta več-
nega spomina . . . Moj brat je 
izmed vseh Premislovcev za 
vojvodski prestol najsposobnej-
ši . . ." 

Škofu Danijelu so se pri teh 
kneževih besedah oči popolno-
ma skalile. 

"Ce bi mogel tako reči tudi 
jaz, gospod mo j ! " 

"Ti — prečastiti oče?" 
"Seveda jaz — gospod moj {" 
"In vendar je tvoj urad manj. 

še breme . . ." 
"Težje, neizmerno težje, svit-

li vojvoda! — In poleg tega mi 
ga še greni bleda zavist, ki s 
strupenim očesom išče na moji 
osebi najmanjšega madeža . . ." 

"In so kaj našli?" 
"Ne morejo . . ." 
"Naj tedaj ' nadaljujejo v 

svojem krtovem delu!" 
"Toda najdejo, svitli knez'" 
"To bo laž . . ." 
A laž ima krila, gospod; raz-

prostre jih od obzorja do obzor-
ja, in koliko je oči, ki vidijo sko. 
zi mreže, katere je napredla laž,1 

in koliko je rok, ki znajo te mre-1 
že raztrgat?" • { 

"Vem, da nekaterim ne uga-| 
jaš . . . Že prej so proti tebi I 
snovali spletke . . . Da si ostal! 
samo kaplan knežiča Vladisla-' 
va, bi imel sveti mir . . . A nji-
hova zavist prihaja od tod, da 
si škof.—Brat moj, častiti oče, 
ti bo najzanesljivejša opora . . . 
Prepričaš se . . . In še prošnjo 
imam do tebe!" 

"Ukaži, gospod . . ." 
"Da me danes zvečer spre-

miš !" 
"Vse storim iz srca rad . . . " 
"Želim, da bi bil priča bra-

tovske sprave . . ." 
"Gcspod moj, za vse to naj 

t.e blagoslovi Bog!" 
"Še enkrat, prečastiti oče, 

brat moj te bo znal proti stru-
penih je^ikonj braniti najiz-
vrstnejše." 

Knez Vladislav je nato ostal 
sam. 

Tekom ene ure je bila cela.; 
Praga prebrnjena iz svojega < 
miru. Vojvodske Hradčane so j 
bile podobne velikanski orožar-
ni . . . In na vseh straneh je i 
vladal hrup, da so ušesa izgub- . 
ljala sluh. Takih slučajev so 
bili sicer v Pragi navajeni; to- j 
da izza letošnjega julija so se i 
preveč navadili breziskrbnosti. ] 
Novega vojvodo so imeli za po- . 
roka trajnega miru . . . In na-
enkrat pride po zimi nalik po-
letni nevihti novica, da priha-
ja proti Pragi Premisl Otokar z 
neštevilno vojsko in da pozove i 
pred sodni stol tudi meščane, 
ki so se izneverili. 

Le Vladislav je' izmed vseh 
najmirnejši. Še smehlja se in 
komaj še briga za bojni hrup na 
gradu. Niti dočakati ne more, 
da se zopet snide z bratom, da 
si stisneta desnice, da se polju-
bita in vtrdita bratovsko ljube-
zen med seboj na vekov veke. 

X. 
Istočasno, ko se je Premisl s 

svojo vojsko kake pol ure pod 
Zbraslavo prepeljal čez Velta-
vo, je tudi vojvoda Vladislav s 
precej znatno močjo zapuščal 
pražke brane. — Knežja vojska 
se je pomikala proti jugoza-
padu v treh oddelkih . . . Megle 
so postajale vsak trenotek go-
stejše in gostejše, pota so bila 
zametena, zdaj in zdaj je za-
žvižgal oster veter, dvignil o-
blake snega in ga vrgel voja-
kom naravnost v oči, da so mo-
rali pohod za nekaj časa preki. 
niti . . . 

Naenkrat je prednja straža 
obstala. Nekaj jezdecev je 
pridirjalo, če je mogoče rabiti 
ta izraz, h knezu in ta trenotek 
so se na vseh straneh oglasili 
bojni rogovi. 

Prednji straži obeh vojsk sta 

Prizor z bojne ladje Missouri, na kateri so v Toki j o 
sedi japonski zunanji minister Mamoru Shigendtsu, ko 
secli japonsk zunanji minister Mamoru Shgemitsu, ko 
podpisuje zgodovinski dokument. V ospredju dike stoje 
zastopniki zaveznikov z generalom MacArthurjem na čelu. 

FATS FOR LUBRICANTS 

—WWW, —mu Jlu.. 
Used fat works here, too! 8tearlc acid, a used fat by-product, la the chief 
component o» metallic soap that transforms motor oil into the kind of 
solid lubricant airplanes use. Cooking fat la so urgently needed that 
War Food Administration is asking housewives to save an additional i 
inniwinnn nom.^ i» nua —...,-—~ — j 

zadeli druga ob drugo; a niti 
ene pušice nista izstrelili druga 
proti drug . . . 

Minulo je še nekaj trenotkov, 
bojni rogovi so zatrobili vnovič, 
a nikakor k bitki . . . 

Obe strani sta sklicevali svo-
je oddelke v eno samo četo . . . 
Vetrovi so se obrnili proti pol-
noči, v Pragi so slišali donenje 

rogov popolnoma natanko, in 
zdelo se jim je, kakor da trobi-
jo nebeški poslanci k posled-
nji sodbi . . . To noč ni nihče 
zatisnil očesa. Brane so bile za-
sedene z močnimi stražami, to-
da odprte, da bi mogli vojvodovi 
ljudje, Če bi morali morebiti be-
žati, kar najhitrejše za vtrdbe. 

Nato je na obeh straneh za-' 

vladala tišina. ^ 
po noči nobeden «e 

bitke. 
(Dalje pr^j 

— V normaln''1" 
ričani zavržejo ' : 
150 milijonov « 

I je približno eno c« j 
1 i . • • J 1 n V « 
ki se jo p r i d e l a j 

1922 1945 

N a z n a n i l o trt J Z a h ^ d a l a 

Tužnega srca in globoko potrti naznanjamo vseroj°| 
rodnikom, prijateljem in znancem, da nam je bil prizad® 
bridki udarec, ko smo sprejeli prežalostno sporočilo, & \ 
žrtvoval svoje mlado življenje v boju za domovino na« Prl 

srčno ljubljeni sin in brat. 

Pfc. Jack Rofol 
Nahajal se je v vojaški službi Strica Sama on 

morja čez 10 mesecev in je Kil nekje v Avstriji zadet od*. 
vražne krogle, ki mu je dne 12. julija 1945 vzela 
v najlepših mladeniških letih, star šele 23 let. Rojen je 

v Clevelandu dne 7. julija 1922. 

V spomin pokojnemu je bila opravljena slovesnas ^ 
ta maša v Cerkvi Brezmadežnega Spočetja E. 41. S*-
Superior Ave. dne 7. avgusta 1945. 

Najprvo se želimo prisrčno zahvaliti Rev. Moral* ^ 
opravljeno sveto mašo v spomin blago pokojnega, 
tudi iskrena zahvala Rev. Kenny in Rev. Hilkert za a® 
tenco pri sveti maši. 

Globoko hvaležni se želimo tudi prisrčno z a h v ^ 
vsem, ki ste v blag spomin našega nesrečnega pokoj1* ^ 
sina in brata darovali za svete maše, ki se bodo 
mirni pokoj njegove blage duše in sicer: Mr. in Mrs. » 
Hoffert, Mr. in Mrs. Frank Hoffert, Ed in Mary Kof^j1 ;„ 
in Mrs. Laurie Bonna Ave., Mrs. Germ in družina, N1,'^ 
Mrs. Louis Fabec, Mr. in Mrs. Mertic, Mrs. Fabic Jn ^(, 
žina, Mrs. Zupančič E. 41. St., Mr. Albert Zupančic»,fS, 
in Mrs. Frank Nousak, Rose in Emil Hoffert, Mr. in ^ 
J. Cernilogar, Mr. in Mrs. J. Jernejčič, Mr. in Mrs. J* ^ 
čevar, Mr. in Mrs. S. Stasknik, Gregorc družina, Mj"8' j ,̂ 
ry Fortuna, Mr. in Mrs. Frost, Mr. in Mrs. Joseph 
Mrs. Kucha, Mr. in Mrs. Pire E. 47. St., Mrs. K u h a " ^ 
in Mrs. Jos. Verbic, Mr. in Mrs. Frank Sadar, Mrs. V* 
celic, Miss Pauline Gorsha, Mrs. Sophie Kosmac, ' 
Bukovec, Miss Mary Shellow, Mrs. Mary Bradac. 

... f 
Našo prisrčno zahvalo naj sprejmejo sorodnik1' ^ 

jatelji, sosedje in znanci, kateri so nas tolažili ob času 

sreče. . sov 
Hvala tudi vsem onim, ki so nam izrazili svoje ^ 

lje s poslanimi sožalnimi pismi, karticami ali potorrl Jp 
fona. Enako tudi naša prisrčna zahvala vsem, ki so *e 

ležili svete maše v spomin pokojnemu. • „ 
•A 15 v 

Ljubi in nepozabni naš sin in brat! Zgodaj si " a J? 
je mlado življenje za svojo domovino. Daleč od na$ ^ 
va zdaj tvoje truplo, da ne moremo pohiteti na Tvo j » ^ 
da bi ga krasili s cvetlicami, katere bi zalile naše solze*. ^ 
da tolaži nas edino upanje, da se še enkrat vsi skupaljv^ 
demo tam gori nad zvezdami. Počivaj sladko, P° 
mirno v dalnji tuji zemlji. 

Žalujoči ostali: 

M A R Y KOFOL, mati; 

PFC. A U G U S T , nekje v Nemčiji, E D W A R D i f l 

LIEUT. JOHN v North Carolina, bratje; 

ROSE HOFFERT, sestra. 
• jfl 

Cleveland, O., 8. okt. 1945. J k 


